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Lama narain babam la
omirong Ioanes

1Tie, turuo migana ila uke o lotu, omirtung uro
babam me noi magabun ga lop nuam. Na luguan
ang Morowa onim Esia. Morowa la noiteong,
nunuo kan ang. Ties tung kan o migat, narung
me milam migat. Pa talet turuo talamet. Karuk.
Teip ga magaulap gat ganam la omeit ties migat,
mirie gat la nameng me milam.

2 Muana bubuo ganam la bume bupto ga na-
ganbuong iro ties migat ang Morowa, ga eba man
naganbuong iro mar mirie lap ganam.

3Mamo Morowa irie ga Iesu Karisito, poi ang la
eba lionang kabirana mi ga lialang ubonuvarap
ga kadik ga malum liong miun. Muana la obu-
luan migat ties ang Morowa ga naong maset me

bulam. _ .
4 Tevurustung migat la tupto ties ma non lop

nuam la omeuluan ties migat, gare mamo la

buulo meba abuluan.
5 Pa nunuo magabun, norulo gare ro, Nanang

migat maime papap ga loup nuam la naganmeng
ira Morowa ga maaganalie. Tale tualo maimai ula
nou. Karuk. Na tara la bupto ties ang Morowa ga
obuluo, obula ra urio maimai.

6 Urio maimai ang Morowa la ualora buun, urio
ties tinan migat la bupto ga obuluo. Urio maimai
la tiesieng gare ro, Nabuong migat maime papap
ga loup buam la naganmeng ira Morowa ga
magabulie.
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Buaring maranit o ties ang Karisito

7 Tie, papot ma inamaniap la nameng meba
bukarabutmiala, ga man menum tapmat na Kki-
manam kabirana ma teip ga magaulap. Ga mime
ties gare ro, “Iesu Karisito la tale uabuam neip
gare migana.” Migana ba la tiesong gare tiro
irie migana o kakarabunim ga irie karorama ang

Karisito. ) )
8 Are ratmat ga temamalienming kan maset.

Ebun omiolai nagan ga non pagap la mimama-
ranim meba miarim na tara la ponama ga mimi.
Leba man dusbuong maranit na miruo ubiap,
tie eba alang Morowa laminais ang miun: Eba
mionang ga Morowa ga eba mimi ba am.

9 La migana ba la tale uario maranit ties ang
Karisito pa ouluo noba non ties, eba tale onang
Morowa na dalap a. Pa lama uario migana ba
maranit ties ang Karisito, Mamo ga Poi ang la eba
lionang ga irie.

10 Leba noba migana la muo betong mi, ga tale
tiesong o ties la tale nepuoieng gare ties ang lesu
Karisito la tiesong o, tie buat alagiming me na

luguap mim. Non gat paga, buat mialo kabirana
aun.
11 Migana la ualo “la ula muru” aun ga tiesong

ga irie, aret tasik la agaulie iro ubi ula kiro la
namo okosarang.

Ties lagorang
12 Tie, matim papot ma tiesiap la tuga talam
miun, pa tale ga mamirtang na urio babam.
Narung meba murang ga migimarang kakalait,
ga iat tiesbuong ga eba dakmeng dalap buo o
tenubap migat.
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13 Lop iam lou nung togo, urie lou nung Mo-
rowa la oiteong namo ang kan la mialo “la ula
muru” noun.
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